
 

 

 

VVaassttee  CCoommmmiissssiiee  vvoooorr  TTaaaallttooeezziicchhtt  
WWaarraannddeebbeerrgg  44  ––  11000000    BBRRUUSSSSEELL  

                  Brussel, 5 juli 2022 
 

[…] […] 

 

 

Betreft:  Franstalig bericht aan secretariaat 

 
 

 

Mijnheer de burgemeester, 

 

 

In zitting van 1 juli 2022 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in 

verenigde afdelingen, een klacht ingediend omwille van het feit dat in het Sportcomplex 

Poseidon enkel een Franstalig bericht hing aan de deur van het secretariaat.  

 

In haar brief van 20 april 2022 heeft de Algemeen Directeur van het Sportcomplex Poseidon, 

mevrouw Grazielle Baradel, het volgende meegedeeld:  

 

“Het betreft hier een tijdelijke mededeling die door een personeelslid werd opgehangen omdat 

in de Covid periode de personeelsleden zomaar binnen vielen en dat het administratief 

personeel zich bedreigd voelde. Toen de directie deze mededeling zag werd deze ook 

vertaald.” 

 

* 

*    * 

 

Sportcomplex Poseidon is een plaatselijke dienst in de zin van de bij koninklijk besluit van 18 

juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken 

(Bestuurstaalwet).  

 

Luidens artikel 18 Bestuurstaalwet stellen de plaatselijke diensten, die in het tweetalige gebied 

Brussel-Hoofdstad gevestigd zijn, de berichten en de mededelingen die voor het publiek 

bestemd zijn in het Nederlands en in het Frans.  

 

Het betrokken bericht diende gesteld te zijn in het Nederlands en in het Frans.  

 

De klacht wordt onvankelijk en gegrond bevonden.  

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd naar de klager.  

 

De VCT neemt akte van het feit dat het betrokken bericht daarna wel vertaald werd naar het 

Nederlands. 



 

 

Hoogachtend, 

 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

             E. VANDENBOSSCHE  


